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Many Charisms
ONE SPIRIT, ONE CALL
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Welcome 
           TO THE LCWR 70TH ANNIVERSARY ASSEMBLY

For seventy years, LCWR has walked alongside women religious as they responded to the changing 
needs of the world with faith, courage, and hope. Now, this anniversary invites us into something 
more than a celebration. It is an historic encounter that brings together women and men religious 
from Canada, the United States, and Latin America for a first of its kind gathering across the 
Americas. Rooted in prayer, contemplation, and the Conversation in the Spirit process, we will 
listen deeply to one another’s stories, wisdom, hopes, and questions as we discern the future of 
religious life together. Through personal witness, profound dialogue, and communal reflection, 
we will discover how our many charisms continue to be united by one Spirit and one call. As we 
journey together, we will not simply reflect on seventy years of grace, we will help shape the future 
of religious life, carrying home renewed vision, deeper communion, and a shared commitment to 
God’s mission in our world.

Bienvenidos 
           A LA ASAMBLEA DEL 70.º ANIVERSARIO DE LA LCWR

Durante setenta años, la Leadership Conference of Women Religious (LCWR) ha acompañado 
a las religiosas en su respuesta, con fe, valentía y esperanza, a las necesidades cambiantes del 
mundo. Hoy, este aniversario nos invita a vivir mucho más que una celebración. Es un encuentro 
histórico que reúne, por primera vez, a religiosas y religiosos de Canadá, Estados Unidos y 
América Latina en una experiencia compartida para todo el continente americano. Enraizadas en 
la oración, la contemplación y el proceso de la Conversación en el Espíritu, nos disponemos a 
escuchar profundamente las historias, la sabiduría, las esperanzas y las preguntas de unas y otros, 
mientras discernimos juntos el futuro de la vida religiosa. A través del testimonio personal, del 
diálogo profundo y de la reflexión comunitaria, descubriremos cómo nuestros muchos carismas 
continúan unidos por un solo Espíritu y un solo llamado. Al recorrer este camino en común, no 
solo recordaremos setenta años de gracia, sino que contribuiremos a dar forma al futuro de la vida 
religiosa, regresando a nuestras comunidades con una visión renovada, una comunión más profunda 
y un compromiso compartido con la misión de Dios en nuestro mundo.
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Prayer Spaces 
Contemplative Spaces
Two salons for prayer and contemplation are available for 
both individual and smaller communal prayer practices.  
These spaces will be available on Tuesday, Wednesday and 
Thursday. Available times vary from room to room.

Communal Contemplation Room
Salon 20 has been reserved for quiet contemplation.  
The room will be open from 7:00 AM until 9:00 PM. In 
addition to seating, a canvas Circle of Peace labyrinth is 
available for use at any time in one corner of the room. 
Prayer cards to accompany your walk will be available.

Additionally, an “intention map” will grace one of the 
walls in this room.  A variety of small papers for adding 
prayer requests will be available for anyone to add their 
requests for prayer anywhere on our planet.

On Wednesday and Thursday evenings, Evening Compline 
will be offered for communal prayer. At 8:00 PM, 
Compline will be in Spanish and at 8:30 PM Compline 
will be in English. Worship aids will be available. All are 
welcome.

Adoration Chapel
We are pleased to offer a space for prayer in the presence 
of the Blessed Sacrament in Salon 21. While we will not 
have Exposition and Benediction, Jesus in the Most Holy 
Sacrament will be present in the tabernacle. This room will 
be available on both Wednesday and Thursday from 12 
Noon – 1:30 PM and again from 7:00 – 9:00 PM.

Espacios de Oración 
Espacios de Contemplación
Se han dispuesto dos salones dedicados a la oración y la 
contemplación, disponibles tanto para la oración personal 
como para pequeños momentos de oración comunitaria. 
Estos espacios estarán abiertos el martes, miércoles y 
jueves. Los horarios varían según cada salón.

Sala de Contemplación Comunitaria
El Salón 20 estará reservado para la contemplación en 
silencio y permanecerá abierto de 7:00 AM a 9:00 PM
Además de contar con un ambiente propicio para la 
oración, en uno de los espacios del salón habrá un 
laberinto “Círculo de Paz” sobre lienzo, disponible para 
quienes deseen recorrerlo como práctica de oración 
contemplativa. Se ofrecerán tarjetas con oraciones y 
reflexiones para acompañar este recorrido.

Asimismo, una de las paredes contará con un Mapa de 
Intenciones, donde quienes lo deseen podrán escribir sus 
peticiones de oración en pequeños papeles y colocarlas en 
cualquier lugar del mapa, simbolizando nuestras oraciones 
por el mundo entero.

Los miércoles y jueves por la noche se celebrarán 
las Completas (Oración de la Noche) como oración 
comunitaria. 8:00 PM Completas en español y 8:30 PM 
Completas en inglés. Se dispondrá de los subsidios 
litúrgicos correspondientes. Todas las personas son 
bienvenidas.

Capilla de Adoración
Nos alegra ofrecer un espacio de oración ante la presencia 
del Santísimo Sacramento en el Salón 21. Aunque no 
habrá Exposición ni Bendición con el Santísimo, Jesús 
estará presente en el Sagrario para quienes deseen dedicar 
un tiempo de oración y adoración. La capilla estará  
abierta el miércoles y el jueves, en los siguientes horarios: 
12:00 PM a 1:30 PM y de 7:00 PM a 9:00 PM Invitamos a 
todos a aprovechar estos momentos de silencio y oración 
durante el encuentro.



Schedule	 TUESDAY  |  AUGUST 11	  
	

12:00 – 5:00 PM  |  SIGNATURE 1, MAIN FLOOR 

Registration Opens

1:00 -10:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM 

Exhibits Open 

5:30 – 6:45 PM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Opening of the 70th Anniversary 
Everyone else seated except the procession — for each 
room — please be at your table at 5:30 PM.

6:45 – 9:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM 

Festive Dessert Bar, Exhibits

Programa	   MARTES  |  11 DE AGOSTO 
	

12:00 – 5:00 PM  |  SIGNATURE 1, PLANTA PRINCIPAL  

Apertura del registro

1:00 -10:00 PM  |  SALÓN EXECUTIVE  

Apertura de la exhibición

5:30 – 6:45 PM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Apertura del 70.º Aniversario 
Todas las personas deberán estar sentadas en sus mesas a 
las 5:30 PM, excepto quienes participan en la procesión, 
en cada salón.

6:45 – 9:00 PM  |  SALÓN EXECUTIVE  

Bar de postres festivo Exhibición
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Schedule	 WEDNESDAY  |  AUGUST 12	  
	

6:00 – 8:30 AM  |  2ND FLOOR/ BREAKFAST BUFFET*

Full Breakfast Buffet (all registrants)

7:00 – 7:30 AM  |  CHARISM BALLROOM

Eucharistic Liturgy
PRESIDER: Alain Ambeault, CSV    
CALL TO WORSHIP: Sheena Geroge, CSJP

7:30 AM – 9PM  |  2ND FLOOR, SALON 21

Communal Contemplation Room Open

7:30 – 5:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM

Exhibits Open 

9:00 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Morning Prayer 

Pope Leo XIV Message

Sr. Simona Brambilla, MC Message

10:00 AM
Break
Exhibits in Executive Ballroom

10:50 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Synodality and Consecrated Religious Life 
Sr. Nathalie Becquart, XMCJ 

12:00 PM  |  2ND FLOOR/ LUNCH BUFFET*

Lunch (all registrants)

12:00 – 1:45 PM  |  2ND FLOOR, SALON 20

Adoration Chapel 

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

LCWR PRESIDENTIAL ADDRESS 
Harmony for a New Era: Listening to Many 
Charisms, One Spirit, One Call 
Vicky Larson, PBVM

3:10 PM
Break
Exhibits in Executive Ballroom                                 

Change to Second Tables upon returning at 4:00 PM

4:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Table Introductions 
Maria Elena Martinez, OSF

Introduction to Conversation in the Spirit 
Nathalie Becquart, XMCJ

Close-of-the-Day Prayer

5:30 PM
Dinner (on one’s own)

Free Evening

7:00 – 8:00 PM  |  2ND FLOOR, SALON 20

Adoration Chapel  

8:30 PM  |  ENGLISH  |  2ND FLOOR, SALON 21    

Communal Contemplation Room Open

Compline (Night Prayer) 

*Table Seating for all breakfast and lunch meals: Salons 1-18, Signature 2 and Signature 1-Ground Floor
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Programa	   MIÉRCOLES  |  12 DE AGOSTO	  
	

6:00 – 8:30 AM   |  2.º PISO / DESAYUNO TIPO BUFÉ* 

Desayuno buffet completo (todas las personas 
inscritas)

7:00 – 7:30 AM  |  CHARISM BALLROOM

Liturgia Eucarística
PRESIDE: Alain Ambeault, CSV    
LLAMADO A LA ORACIÓN: Sheena Geroge, CSJP

7:30 AM – 9PM  |  2.º PISO, SALÓN 21

Sala de Contemplación Comunitaria abierta

7:30 – 5:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM

Exhibiciones abiertas 

9:00 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Oración de la mañana 

Mensaje del Papa León XIV

Mensaje de la Hna. Simona Brambilla, MC

10:00 AM
Pausa
Exhibiciones en el Executive Ballroom

10:50 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

La sinodalidad y la vida religiosa consagrada 
Hna. Nathalie Becquart, XMCJ 

12:00 PM  |  2.º PISO / ALMUERZO TIPO BUFÉ*

Almuerzo (todas las personas inscritas)

12:00 – 1:45 PM  |  2.º PISO, SALÓN 20

Capilla de Adoración 

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

DISCURSO DE LA PRESIDENCIA DE LCWR: 
Armonía para una nueva era:  
Escuchando muchos carismas, un solo 
Espíritu, un solo llamado 
Vicky Larson, PBVM

3:10 PM
Pausa
Exhibiciones en el Executive Ballroom                                 

Al regresar a las 4:00 PM, cambiar a la segunda mesa asignada

4:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Presentación de las mesas 
Maria Elena Martinez, OSF

Introducción a la Conversación en el Espíritu 
Nathalie Becquart, XMCJ

Oración de cierre del día

5:30 PM
Cena (por cuenta propia)

Tarde libre

7:00 – 8:00 PM  |  2.º PISO, SALÓN 20

Capilla de Adoración  

8:00 PM  |  ESPAÑOL  |  2.º PISO, SALÓN 21    

Sala de Contemplación Comunitaria abierta

Completas (Oración de la Noche) 

*Mesas para el desayuno y el almuerzo: Salónes 1–18, Signature 2 y Signature 1 (Planta Baja) 
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Schedule	 THURSDAY  |  AUGUST 13	  
	

6:00 – 8:30 AM  |  2ND FLOOR/ BREAKFAST BUFFET*

Full Breakfast Buffet (all registrants)

7:00 – 7:30 AM  |  CHARISM BALLROOM

Eucharistic Liturgy
PRESIDER: James Herring, O. Pream.     
CALL TO WORSHIP: Brendalee Boisvert, CSM

7:30 AM – 9PM  |  2ND FLOOR, SALON 21

Communal Contemplation Room Open

7:30 – 11:15 AM  |  EXECUTIVE BALLROOM

Exhibits Open 

9:00 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Morning Prayer 

Many Charisms: Gifts for a Wounded World 
REFLECTOR: Mila Diaz Solano, OP

10:30 AM
Break
Exhibits close following break 

11:20 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

CONVERSATION IN THE SPIRIT 
One Call: Responding Mystically  
and Prophetically 
REFLECTOR: Sister Mary Gabriel Devlin , S.V.  

12:30 PM  |  2ND FLOOR/ LUNCH BUFFET*

Lunch (all registrants)

12:30 – 1:45 PM  |  2ND FLOOR, SALON 20

Adoration Chapel 

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

CONVERSATION IN THE SPIRIT 
One Spirit: Listening for God in Our Time
REFLECTOR: Br Michael Perras, OFM

3:15 PM
Break

4:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Dialogue 
Nathalie Becquart, XMCJ and Maria Elena Martinez, OSF

Close-of-the-Day Prayer

5:30 PM
Dinner (on one’s own)

7:00 – 8:00 PM  |  2ND FLOOR, SALON 20

Adoration Chapel  

8:30 PM  |  ENGLISH  |  2ND FLOOR, SALON 21    

Communal Contemplation Room Open

Compline (Night Prayer) 

*Table Seating for all breakfast and lunch meals: Salons 1-18, Signature 2 and Signature 1-Ground Floor
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Programa	   JUEVES  |  13 DE AGOSTO		   
	

6:00 – 8:30 AM   |  2.º PISO / DESAYUNO TIPO BUFÉ* 

Desayuno buffet completo (todas las personas 
inscritas)

7:00 – 7:30 AM  |  CHARISM BALLROOM

Liturgia Eucarística
PRESIDE: James Herring, O. Pream.    
LLAMADO A LA ORACIÓN: Brendalee Boisvert, CSM

7:30 AM – 9PM  |  2.º PISO, SALÓN 21

Sala de Contemplación Comunitaria abierta

7:30 – 11:15 AM  |  EXECUTIVE BALLROOM

Exhibiciones abiertas 

9:00 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

Oración de la mañana 

Muchos carismas: dones para un  
mundo herido 
REFLEXIÓN: Mila Diaz Solano, OP

10:30 AM
Pausa
Las exhibiciones cerrarán al finalizar el descanso

11:20 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

CONVERSACIÓN EN EL ESPÍRITU
Un solo llamado: responder de  
manera mística y profética
REFLEXIÓN: Hna.  Mary Gabriel Devlin , S.V.  

12:30 PM  |  2.º PISO / ALMUERZO TIPO BUFÉ*

Almuerzo (todas las personas inscritas)

12:30 – 1:45 PM  |  2.º PISO, SALÓN 20

Capilla de Adoración 

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

CONVERSACIÓN EN EL ESPÍRITU
Un solo Espíritu: escuchar a Dios  
en nuestro tiempo
REFLECTOR: Hno. Michael Perras, OFM

3:15 PM
Pausa

4:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Diálogo  
Nathalie Becquart, XMCJ, y María Elena Martínez, OSF

Oración de clausura

5:30 PM
Cena (por cuenta propia)

7:00 – 8:00 PM  |  2.º PISO, SALÓN 20

Capilla de Adoración  

8:00 PM  |  ESPAÑOL  |  2.º PISO, SALÓN 21    

Sala de Contemplación Comunitaria abierta

Completas (Oración de la Noche) 

*Mesas para el desayuno y el almuerzo: Salónes 1–18, Signature 2 y Signature 1 (Planta Baja) 
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Schedule	 FRIDAY  |  AUGUST 14	  
	

6:00 – 8:15 AM  |  2ND FLOOR/ BREAKFAST BUFFET*

Full Breakfast Buffet (all registrants)

8:15 – 9:00 AM
BEARING HOPE 
Our Mystical and Prophetic Life  
JERICHO WALK

PARTICIPANTS’ OBSERVING:  
Ballroom, Foyer, Pool Deck

MUSICIANS AND SPEAKERS:  
Pool deck closest to Signature 1 Ballroom

Change back to first tables at the start of the 9:15 AM

9:15 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

BEARING HOPE  
Our Mystical and Prophetic Life 
CONVERSATION IN THE SPIRIT   
After participating in the Jericho Walk

10:30 AM
Break

11:00 AM 

Gathering By Conference/Organizations
AHLMA: 2nd Floor, Salon 14
CLAR: 2nd Floor, Salon 15
CMSM/RBC: 2nd Floor, Salon 16
CMSWR: 2nd Floor, Salon 17
CRC: 2nd Floor, Salon 18
NBSC: 2nd Floor, Salon 19
LCWR Sister Participants: Spirit/Call Ballrooms
LCWR Members (Executive Session): Charism Ballroom

12:30 PM  |  2ND FLOOR/ LUNCH BUFFET*

Lunch (all registrants)

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

MANY CHARISMS. ONE SPIRIT, ONE CALL 
Naming the Graces 

Carrying the Graces Forward

3:15 PM
Break

3:45 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Eucharistic Liturgy + Sending Forth  
of Participants
PRESIDER: José Louis Loyola Abogado, MSpS     
CALL TO WORSHIP: Patricia Chappell, SNDdeN

5:00 – 9:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM & FOYER 

Fiesta, Dinner, Music and Dancing 

FOOD: Executive Ballroom and Foyer with indoor  
and outdoor seating

*Table Seating for all breakfast and lunch meals: Salons 1-18, Signature 2 and Signature 1-Ground Floor
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Programa	   VIERNES  |  14 DE AGOSTO		   
	

6:00 – 8:15 AM   |  2.º PISO / DESAYUNO TIPO BUFÉ* 

Desayuno buffet completo (todas las personas 
inscritas)

8:15 – 9:00 AM
LLEVANDO ESPERANZA 
nuestra vida mística y profética 
CAMINATA DE JERICÓ

PARTICIPANTES QUE OBSERVAN:  
Salón de baile, vestíbulo, terraza de la piscina

MÚSICOS Y ORADORES:  
Terraza de la piscina más cercana al salón de baile 
Signature 1

Al comenzar la sesión de las 9:15 AM, regresar a la primera 
mesa asignada.

9:15 AM  |  CHARISM & SPIRIT/CALL BALLROOMS

LLEVANDO ESPERANZA 
Nuestra vida mística y profética 

CONVERSACIÓN EN EL ESPÍRITU   
Después de participar en la Caminata de Jericó

10:30 AM
Pausa

11:00 AM 

Reuniones por conferencia u organización
AHLMA: 2.º piso, Salón 14
CLAR: 2.º piso, Salón 15
CMSM/RBC: 2.º piso, Salón 16
CMSWR: 2.º piso, Salón 17
CRC: 2.º piso, Salón 18
NBSC: 2.º piso, Salón19
LCWR Sister Participants: Spirit/Call Ballrooms
Miembros de LCWR (Sesión Ejecutiva): Charism Ballroom

12:30 PM  |  2.º PISO / ALMUERZO TIPO BUFÉ*

Almuerzo (todas las personas inscritas)

2:00 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

MUCHOS CARISMAS, UN SOLO ESPÍRITU,  
UN SOLO LLAMADO 
Nombrando las gracias recibidas

Llevando las gracias hacia el futuro

3:15 PM
Pausa

3:45 PM  |  CHARISM AND SPIRIT/CALL BALLROOMS

Liturgia Eucarística y envío de  
las personas participantes
PRESIDER: José Louis Loyola Abogado, MSpS     
CALL TO WORSHIP: Patricia Chappell, SNDdeN

5:00 – 9:00 PM  |  EXECUTIVE BALLROOM & FOYER 

Fiesta de clausura, cena, música y baile 

COMIDA: Executive Ballroom y el Foyer, con mesas en 
espacios interiores y al aire libre 

*Mesas para el desayuno y el almuerzo: Salónes 1–18, Signature 2 y Signature 1 (Planta Baja) 
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Reflection Questions
TUESDAY  |  AUGUST 11 
Opening
Table Process: 30 Minutes
Facilitator: Maria Elena

•	 At tables, each person shares their name, name of Institute and where they presently live, their ministry. 
•	 Share the charism of your institute (written on your strip of fabric). 
•	 Each fabric piece is woven into a table centerpiece.

WEDNESDAY  |  AUGUST 12 
Pope Leo XIV Message
Sr. Simona Brambilla, MC Message
Table Process: Maria Elena Martinez, OSF

•	 How did I experience God’s Spirit speaking to me through Pope Leo and Sr. Simona’s message to us?
•	 A time of silence after sharing to allow for reflection
•	 After listening to everyone, how is the Spirit speaking to us collectively?

LCWR Presidential Address
Vicky Larson, PBVM

•	 How did I experience God’s Spirit speaking to me through Vicky’s Presidential Address?
•	 A time of silence after the sharing to allow for reflection.
•	 After listening to everyone, what resonated within you?
•	 What are some common threads?

New Table Introductions
Maria Elena Martinez, OSF

We are at new tables: 
•	 Each person shares their name, name of Institute and where they presently live, their ministry.
•	 As you reflect at the woven Centerpiece in front of you, what speaks to you about Consecrated Life as  

lived today? (1 min each)

Introduction to Conversation in the Spirit
Nathalie Becquart, XMCJ

Process:
•	 What is already my experience of synodality and Conversation in the Spirit in my congregation?
•	 How do we already live in Synodality within your own Institute/Congregation?
•	 What is the call for more?
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Preguntas para la reflexión
MARTES  |  11 DE AGOSTO
Apertura
Proceso en las mesas: 30 minutos
Facilitador: María Elena Martínez

•	 En las mesas, cada persona compartirá su nombre, el nombre de su instituto, el lugar donde vive actualmente,  
su ministerio. 

•	 Luego, compartirá el carisma de su instituto, escrito en su tira de tela.
•	 Cada pieza de tela se entrelazará para formar el centro de mesa, como signo de la riqueza de los muchos carismas 

unidos en un solo Espíritu y un solo llamado.

MIÉRCOLES  |  12 DE AGOSTO 
Mensaje del Papa León XIV
Mensaje de la Hna. Simona Brambilla, MC
Proceso en las mesas: María Elena Martínez, OSF

•	 ¿Cómo experimenté que el Espíritu de Dios me hablaba a través de los mensajes del Papa León XIV y de la Hna. 
Simona Brambilla?

•	 Después de cada intervención, se guardará un tiempo de silencio para favorecer la oración y la reflexión personal.
•	 Tras escuchar a todas las personas del grupo, ¿cómo percibimos que el Espíritu nos está hablando como comunidad?

Discurso de la Presidencia de LCWR
Vicky Larson, PBVM

•	 ¿Cómo experimenté que el Espíritu de Dios me hablaba a través del discurso presidencial de Vicky Larson? 
•	 Después de cada intervención, se guardará un tiempo de silencio para favorecer la oración y la reflexión personal. 
•	 Después de escuchar a todas las personas del grupo, ¿qué fue lo que más resonó en ti? 
•	 ¿Qué temas, intuiciones o hilos comunes surgieron en nuestra conversación? 

NPresentación de las nuevas mesas
Maria Elena Martinez, OSF

Nos reunimos ahora en nuevas mesas: 
•	 Cada persona compartirá su nombre, el nombre de su instituto, el lugar donde vive actualmente y su ministerio. 
•	 Al contemplar el centro de mesa tejido que tienen frente a ustedes, ¿qué les inspira o les revela sobre la vida 

consagrada vivida en la actualidad? (1 minuto por persona).

Introducción a la Conversación en el Espíritu
Nathalie Becquart, XMCJ

Proceso:
•	 ¿Cuál ha sido mi experiencia de la sinodalidad y de la Conversación en el Espíritu en mi congregación? 
•	 ¿Cómo vivimos ya la sinodalidad en nuestro instituto o congregación? 
•	 ¿A qué nos está llamando el Espíritu para dar un paso más?
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Reflection Questions
THURSDAY  |  AUGUST 13 
CONVERSATIONS IN THE SPIRIT
The same process questions will be used for each of the three rounds of Conversations in the Spirit

Many Charisms: Gifts for a Wounded World 
Mila Diaz Solano, OP

One Call: Responding Mystically and Prophetically 
Sister Mary Gabriel, S.V. 

One Spirit: Listening for God in Our Time 
Br Michael Perras, OFM

After listening to the Conversation Reflector share your experience

Round One: What stays with me? What energized me? Where do I feel resistance?  
A time for silence after the sharing.

Round Two: What resonated for you in the first round and what moved you during the time of silence?  
A time for silence after the sharing.

Round Three: What are 2 or 3 common themes or fruits of this conversation? What new possibility is emerging?  
A time for silence after the sharing.

Dialogue 
Nathalie Becquart, XMCJ and Maria Elena Martinez, OSF

Process: 
•	 What moved me? Where did I encounter the Spirit?
•	 As I put closure to this day, how did I experience the Spirit? What is emerging?



15

Preguntas para la reflexión
JUEVES  |  13 DE AGOSTO
CONVERSACIONES EN EL ESPÍRITU
Se utilizarán las mismas preguntas para las tres rondas de las Conversaciones en el Espíritu.

Muchos carismas: dones para un mundo herido 
Mila Díaz Solano, OP

Un solo llamado: responder de manera mística y profética 
Hna. Mary Gabriel Devlin, S.V. 

Un solo Espíritu: escuchar a Dios en nuestro tiempo 
Hno. Michael Perras, OFM

Después de escuchar la reflexión de la persona invitada:

Primera ronda: Qué permanece conmigo? ¿Qué despertó entusiasmo o esperanza en mí? ¿Dónde experimento 
resistencia? Se guardará un tiempo de silencio después de que todas las personas hayan compartido.

Segunda ronda: ¿Qué resonó en mí al escuchar a las demás personas durante la primera ronda? ¿Qué se movió en mi 
interior durante el tiempo de silencio? Se guardará nuevamente un tiempo de silencio después de compartir.

Tercera ronda: ¿Cuáles son dos o tres temas comunes o frutos que han surgido de esta conversación? ¿Qué nueva 
posibilidad percibimos que está emergiendo? Se concluirá con un tiempo de silencio.

Diálogo  
Nathalie Becquart, XMCJ, y Maria Elena Martinez, OSF

Proceso: 
•	 ¿Qué me conmovió? ¿Dónde encontré la presencia y la acción del Espíritu?
•	 ¿Cómo experimenté la acción del Espíritu a lo largo de la jornada? ¿Qué siento que está emergiendo?
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Reflection Questions
FRIDAY  |  AUGUST 14 
BEARING HOPE
Our Mystical and Prophetic Life 

After experiencing the Jericho Walk (questions may change) 

Round One: What stays with me? What energized me? A time for silence after the sharing.

Round Two: What does this call us to?  How does it empower us? – maybe something about walking together (into the 
future) A time for silence after the sharing.

Round Three: What new possibility is emerging? A time for silence after the sharing.

CONVERSATION IN THE SPIRIT
Gathering by Conferences/Organizations 

Conversation at Table 
Round One: Reflecting on this collective experience of Consecrated Life gathered at this Event, What energizes me? What 
new possibility is emerging? What is the GRACE the Spirit is offering? A moment of silence to allow for reflection.

Round Two: What do we commit to as a Conference that would be our contribution to the emergence of Consecrated 
Life as lived on the American Continent today? A moment of silence to allow for reflection.

One person from each table shares their grace (one word) and commitment to live out that grace.

Facilitator of the conference/organization works with the group to:
•	 Decide on one sentence that names the grace and the commitment of the conference/organization to live out that 

grace.
•	 Decide on how they will creatively share their grace and commitment on stage through one representative. 

Instructions for the representative upon returning to the main room: In 1 minute, share:
•	 Your name and the name of the conference/organization you represent.
•	 Name the grace and the commitment of the conference/organization in one sentence. This sentence is written on  

a strip of fabric.
•	 Weave the fabric into the weaving wheel on the stage

MANY CHARISMS. ONE SPIRIT, ONE CALL
Carrying the Graces Forward
Table Process

•	 What about you? What grace did you receive and what commitment will you make to live out that grace? 
•	 Write your sentence on a strip of fabric and add to the weaving on your table.



17

Preguntas para la reflexión
VIERNES  |  14 DE AGOSTO
LLEVANDO ESPERANZA
Nuestra vida mística y profética 

Después de participar en la Caminata de Jericó (las preguntas podrán ajustarse según la experiencia vivida). 

Primera ronda: ¿Qué permanece conmigo? ¿Qué me dio esperanza, me fortaleció o me conmovió? Un momento de 
silencio después del intercambio

Segunda ronda: ¿A qué nos llama esta experiencia? ¿Cómo nos fortalece y nos impulsa a caminar juntas hacia el futuro? 
Un momento de silencio después del intercambio

Tercera ronda: ¿Qué nueva posibilidad percibimos que está emergiendo? Un momento de silencio después del 
intercambio

CONVERSACIÓN EN EL ESPÍRITU
Encuentro por Conferencias y Organizaciones 

Conversación en las mesas 
Primera ronda: Reflexionando sobre esta experiencia compartida de la Vida Consagrada reunida en este Encuentro. ¿Qué 
me llena de esperanza y me impulsa? ¿Qué nueva posibilidad percibo que está emergiendo? ¿Cuál es la GRACIA que el 
Espíritu nos está ofreciendo? Un momento de silencio para favorecer la oración y la reflexión.

Segunda ronda: Como Conferencia, ¿a qué nos sentimos llamadas y llamados a comprometernos para contribuir al 
surgimiento de la Vida Consagrada en el continente americano hoy? Se guardará nuevamente un momento de silencio 
para favorecer la oración y la reflexión.

Una persona de cada mesa compartirá. La gracia recibida (expresada en una sola palabra). El compromiso que asume la 
mesa para vivir y hacer fecunda esa gracia.

La persona facilitadora de cada conferencia u organización acompañará al grupo para:
•	 Acordar una sola frase que exprese la gracia recibida y el compromiso de la conferencia u organización para vivir 

esa gracia.
•	 Decidir cómo una persona representante compartirá de manera creativa, desde el escenario, la gracia y el 

compromiso de su conferencia u organización.. 

Indicaciones para la persona representante al regresar al salón principal. En un minuto, comparta:
•	 Su nombre y el nombre de la conferencia u organización que representa.
•	 En una sola frase, la gracia recibida y el compromiso de la conferencia u organización. Esa frase estará escrita en 

una tira de tela.
•	 Entrelace la tira de tela en el telar que se encuentra en el escenario.

MUCHOS CARISMAS, UN SOLO ESPÍRITU, UN SOLO LLAMADO
Llevando las Gracias hacia el Futuro
Proceso en las mesas

•	 What about you? What grace did you receive and what commitment will you make to live out that grace? 
•	 Write your sentence on a strip of fabric and add to the weaving on your table.
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Journal | Diario 
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ONE SPIRIT, ONE CALL 
Celebrating 70 Years of LCWR

Appendices | Anexos 
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© 2003, ABC Music Co., All rights reserved. OneLicense.net License  #E-805077
Permission to podcast/stream the music in this service obtained from ONE LICENSE, License #E-805077

DONA NOBIS PACEM (ROUND)

ONE SPIRIT, ONE CALL 
Celebrating 70 Years of LCWR

SR. VICKY LARSON, PBVM, PRESIDENTIAL ADDRESS
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Appendices | Anexos 
CONVERSATION IN THE SPIRIT
1ST ROUND  
Each person has a chance to speak.  There is no discussion 
in this round, and there is a time of silence to allow for 
reflection.

2ND ROUND 
Share what struck you most or what resonated for you 
in the first round and what moved you during the time 
of silence.  Once again this is followed by a pause for 
reflection.

3RD ROUND 
Reflect on what move them most deeply.  What new 
insights arise?  What are the common themes or fruits of 
the conversation.

Note: This Conversation in the spirit process is adapted 
from the School for Synodality in the UK: https://bit.
ly/4ywXplK

LISTENING FOR THE SPIRIT
Meaningful conversation rooted in active listening

Relaxed grip on certainty; attention to possibilities

Paying attention to deep meaning

Inviting the Holy Spirit to lead Transformative Conversation

INDIVIDUAL RESPONSIBILITY
What word or phrase touched me?
What energized me?
Where do I feel resistance?

COLLECTIVE DISCERNMENT
What are we saying collectively?
What new possibility is emerging?
Where is the Spirit leading us?

CONVERSACIÓN EN EL ESPÍRITU
PRIMERA RONDA  
Cada persona tendrá la oportunidad de compartir. En esta 
primera ronda no hay diálogo ni intercambio entre las 
personas participantes. Al finalizar, se guardará un tiempo 
de silencio para favorecer la oración y la reflexión.

SEGUNDA RONDA 
Compartan aquello que más les llamó la atención o resonó 
en ustedes durante la primera ronda y aquello que el 
Espíritu movió en su interior durante el tiempo de silencio. 
Al concluir esta ronda, se guardará nuevamente un tiempo 
de silencio para la reflexión.

TERCERA RONDA 
Reflexionen sobre aquello que más profundamente les ha 
conmovido. ¿Qué nuevas intuiciones o comprensiones han 
surgido? ¿Cuáles son los temas comunes o los frutos de 
esta conversación? 

Nota: Este proceso de Conversación en el Espíritu está 
adaptado de la School for Synodality del Reino Unido: 
https://bit.ly/4ywXplK

ESCUCHAR AL ESPÍRITU
Conversación significativa, arraigada en la escucha activa. 

Desapego de las propias certezas y apertura a nuevas  
posibilidades. 

Atención al significado profundo de lo que se comparte. 

Invitar al Espíritu Santo a guiar una conversación que  
transforme. 

RESPONSABILIDAD PERSONAL
¿Qué palabra o frase me tocó profundamente? 
¿Qué despertó entusiasmo o esperanza en mí? 
¿Dónde experimento resistencia? 

COLLECTIVE DISCERNMENT
¿Qué estamos expresando como grupo? 
¿Qué nueva posibilidad está emergiendo? 
¿Hacia dónde nos está conduciendo el Espíritu?

https://www.schoolforsynodality.org.uk/our-resources/conversations-in-the-spirit-a-how-to-guide
https://www.schoolforsynodality.org.uk/our-resources/conversations-in-the-spirit-a-how-to-guide
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ascension.org
© Ascension 2026. All rights reserved.

Committed to serving
the community together

Together, we can work to build a stronger 
community and make a life-changing difference, 
with special attention to those most in need.
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Basic
Coalition for Spiritual and Public Leadership (CSPL)
Graystone Consulting
Great Lakes Advisors
Hoffman Planning Design & Construction, Inc.
LCP Institutional LLC
NETWORK Lobby for Catholic Social Justice
Religious Communities Impact Fund, Inc.
St. Joseph of Baden
The Labouré Society

Bronze
The Carmelite System/Carith Ministries
Christian Brothers Services
Concord Advisory Group
Congregation of Bon Secours of Paris
CSJ Initiatives
Keb
Leviticus
Plante Moran
Providence St. Joseph Health

Silver
Joliet Franciscans

Gold
Guest House
Jesuit School of Theology of Santa Clara University
Otwarte Circle LLC

Platinum
Mercy Housing

Diamond
CHRISTUS Health

A LA Carte
CHRISTUS Health (Translation)

Congregation of Sisters of St. Agnes (Presidential Address)

Saint John Vianney Center (President’s Luncheon)

Sisters of Bon Secours USA (Liturgy/Prayer Worship Aid, 
Liturgist - Kathy Wray, Liturgy/Prayer Room)

With deep joy, LCWR expresses gratitude to the following 
Foundations whose extraordinary generosity and support helped 
to make this event, Many Charisms, One Spirit, One Call possible. 
May the fruits of this gathering further the vocation of consecrated 
religious life, solidarity, synodality and hope for all the world, 
especially those most marginalized and vulnerable. May the 
Gospel message be proclaimed to the ends of Earth.

Hilton Foundation’s Catholic Sisters Initiative
Conrad N. Hilton Fund for Sisters
GHR Foundation
Porticus
Raskob Foundation

Special thanks to...

Thank You to our sponsors
Our gratitude goes to all of our 70th Anniversary sponsor who made this gathering possible.
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Assembly Facilitator
Maria Elena Martinez, OSF

Assembly Liturgist
Kathy Fletcher Wray

Interpreters
Hilda Murillo & Elsa Munoz
Chinatsu Kobayashi & Hisako Kobayashi-Egan

LCWR National Staff
Jean Louise Bachetti, IHM*
Bridget Bearss, RSCJ
Tesha Bush
Suzanne Delaney, IHM*
Kesha Fitzhugh
Faye Homed
Anne Munley, IHM*
Mary Jo Nelson, OLVM*
Toni Ponder*
Mark Schafale*
Michelle Stachowiak, CSSF
Monique Tarabeh, RGS*
Jasmine Young
Carol Zinn, SSJ

NIX Conference &  
Meeting Management
John Callewaert
Jessica Carroll
Casey Hackett
Molly Hackett
Claire Motley
Sadie Natal
Gina Shelton
Michelle Welter

CEDC
Beth Ponticello
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Scan the QR code for access to all 
gathering support materials.
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